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Abstract: The article discusses the concept of replacing a stage actor with an automaton, a
puppet, a dummy, or a bodiless substance in the last unfinished play by Luigi Pirandello,
Giants of the Mountain (1931-1936). The interaction of human and non-human actors in
the analyzed play illustrates the idea of the playwright about the relativity of life and art,
the real and the fantastic that have no clear-cut boundaries between them. Pirandello was
attracted by the contradiction between the appearance (“mask”) and the essence (“face”)
of a person, as well as by the likening of people to puppets devoid of any individuality.
In his last play, the playwright see dolls and materializing spirits created by the space
itself and the power of poetry as the highest expression of art, and he continues the
already established tradition. Among the trends that influenced Pirandello’s vision of the
artificial body in the work of art are the theater of the “grotesque,” futurism, intellectual
and symbolist drama, and the Sicilian tradition of the puppet theater. The paper also
highlights scenic interpretations of Pirandello’s puppets in the following performances
of the play Giants of the Mountain: Strehler (Milan) 1947, 1966 and 1994, Missiroli
(Turin) 1979, Kamenkovich and Agureeva (Moscow) 2014, Latini (Bologna) 2018.
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B Hauase XX B. B IUTepaType U B MUpe TeaTpa — eBPOIeNCKOro B 11eJIOM U UTa-
JIbSTHCKOT'O B YaCTHOCTH — TeJI0 BOCIIPUHMMAIOCh KaK MeXaHU3M, KOTODPbIH HyX-
HO pa3o0parh U U3y4YUTb, C KOTOPHIM MOXXHO M HY)XHO 3KCIIEPUMEHTHUPOBATh.
Yacro 3T0 MPUBOAKIO K aGCOIOTHOH JlellepCoHANM3ALMH YeI0BeIecKoro obpa-
3a, K HAMEPEHHOMY OTKa3y OT peaJrCTUYHOCTH; STO KacaeTcsl aBaHIapAUCTCKUX
TedeHM KMCcKyccTBa. Ha TeaTpasibHOI ClieHe aKTep 3[ecCh 4acTo yIOmoOiseTcs
MapHOHeTKe. MOTHBBI U KCTOPUS TIPOLIecca 3TOH «MapHOHeTU3aLHUi» OAPOOHO
paccMotpeHbl Capoii BekkbeTTH B KHUATe «ABTOMAaThl, MaCKH, MapUOHETKY, aH-
IpOUJIbI B TeaTpe U B UCKyCCTBe» (2017) Ha eBponelickoM Matepuaie [7]. Iloaro-
My B JaHHOH CTaTbe IPeAIosaraeTcs JUIIb JOIOJHUTh JaHHOe UCCIIefloBaHue U
chOoKycrpoBaThCs Ha KOHLENIMY 3aMeHbl TeaTpajbHOTO aKTepa Ha CLieHe aBTO-
MaTOM, KYKJIOH, MaHEKeHOM UJTH JKe OeCIUIOTHOM CyOCTaHIuex.

B neHTpe Hallero aHaau3a — MOCTeHAS (HEOKOHUEHHas U3-3a CMepTU
aBTOpa B 1936 I.) IIbeca U3BeCTHEMIIero UTalbsHCKOrO NucaTess U Jpamaryp-
ra, aypeara HoGeneBckoii npemuu 1o ymureparype Jlyumxu [Tupanzesio mnox
HasBaHUeM «IOpHble BeJrKaHbl». [Ibeca paccka3blBaeT O TAMHCTBEHHOU BUJLIE
OruasiHue, 3aTepAHHON y IOAHOXWA rOpbl. B NPOCTpaHCTBe BUJLIBI peaau3yioT-
s MeYTHI, Uzier U GpaHTa3|U TeX, KTO Ty/a [I0IaZlaeT, ¥ TPY STOM OHA CTAHOBUTCS
IIPUCTaHULIEeM [JIs BCeX OTBepKeHHbIX. Ha By, rae sxuset Mar KoTpoHe 1 ero
CTpPaHHBIE ¥ IPOCTOCEP/IeYHbIe APY3bs, TPUe3KaeT TeaTpanbHas TpyIIa rpadu-
HU Mnb3e. Tpynma MHOTO JIeT KoJecuia 1o Mupy, urpas «CKa3Ky O IOZIMeHeH-
HOM CbIHe», KOTOPYIO Halucas BIOOJIEHHBIH B IPadyHIO 103T, MOKOHYMBIINH
KU3Hb caMoybuiicTBoM. OZHAKO TIPe/ICTaBJIeHUS YacTO He HAXO/IWIIM OTKJIUKA B
cepauax sputeneil. Tpynma ocTeneHHO pacnazanach, JeKopaluuyd U peKBU3UT
IPOIafaiy, akTephl eIBa CBOAMIIM KOHIIBI C KOHIIaMu. KaxxeTcs, 4To TOJIbKO Ha
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BIJIJIE OHH MOTYT ChITPAaTh U MIPOXKUTH Temepb «CKa3Ky...» B [OJIHON Mepe 1 Haki-
T1 61arOZAPHYIO ayAUTOPHIO.

BaxHO 3aMeTUTh, 4TO «CKa3Ka O [OZMEeHEHHOM ChIHe» U IpaB/a Cylie-
CTBYeT KaK ipaMaTH4ecKoe IpOu3BeieHne, HanrcanHoe caMuM JIyumku [TipaH-
IeJo B 1932 I., B Iporecce paboThbl HAZ ero MocienHel, Tak U He OKOHYeHHO
[IbeCoM, ABNAOLIeNCS IPeIMeTOM HaCTOSAIero ucciaeoBaHus [6].

B rtexcre Ilmpaunenno «[opHble BenuKaHbl» KyKJbl (fantocci) moss-
JIAIIOTCA B IIOCJIelHEeM, HAalIMCAaHHOM UM caMuM akTe — III momento: «E, posati
goffamente sulle sedie, molti fantocci: tre marinai, due sgualdrinelle, un
vecchietto in finanziera e capelluto, un’arcigna vivandiera. Al levarsi della tela
la scena apparira rischiarata, non si sa come né donde, da una luce innaturale.
I fantocci, posati sulle sedie, assumeranno in questa luce parvenze umane che
faranno senso, pur scoprendosi fantocci per I'immobilita delle loro maschere»
[3, c. 60—-61] — «Heykitoxe OCaKEHHbIE HA CTYJIbS — MHOXECTBO KyKOJ: TPH
MOPSIKa, IBe IUIIOIIKK, BOJIOCATHIA CTAPUYOK B CIOPTYKe U XMypas MapKUTaHT-
Ka. IIpy moHATHY 3aHaBeca CIleHa OCBeIaeTcs] HeeCTeCTBEeHHbIM CBETOM, UCXO-
IAIM HeBeCTb OTKyAa. KyKJIbl, mocaxeHHble Ha CTY/bS, B 3TOM CBETe IPUMYT
YeJI0BeYEeCKIe O4ePTaHUS, U TOJIBKO HEIOABIXKHOCTb MX MacOK OyzieT TOBOPUTh
0 TOM, 4TO 3TO KYKJIbl» (TlepeBOJ 37iech 1 fajee MOi. — A.B.).

I'pa 1 Unb3e, BUASA KYKOJ, OTMEYAIOT, YTO OHM KaK JKUBbIEe U BYATO fena-
IOT BUJ, YTO He 3aMedaloT ux. Kaxkercs, 4To OHU MPUTOTOBJIEHBI CIIELUAIBHO /IS
HUX — B K&)XZI01 KyKJIe Y3HAeTCs HeZoCTalomui mepcoHax «Ckaski...». Ho I'pad
YIUBIISIETCS, YTO JKe OHU GYAYT ZeJaTh C KyKJIaMi BMECTO aKTepOB, Befib KYKJIbI
He roBOPAT. To eCTb KYKJIbl BOCHPUHUMAIOTCH KaK 0ObEKTHI, @ He CAMOCTOSATE b-
HbI€, CIIOCOOHBIE K IeHCTBUSM CyOhEKTHL.

Ho, xorna I'pad u Vnb3e yXOmAT CO CLEHBI, KYKJIbI O)XUBAIOT — MeHs-
IOT 1103bI ¥ HAYMHAIOT cMeAThCs. OmuchIBas UX cMex, [IupaHzeio ynorpebser
c10BO «sghignazzata» — rpy6blit n3/ieBaTeNbCKHUil XOXOT. KyKJbl KOMMEHTUPYIOT
OTHOIIEHWA Jtofiel: «Kak e OHY BCE yCIOXKHAIOT».

Bapyr oHU IPeKpaIaloT CMeSIThCS U IPUHUMAIOT Te MO3bI, B KOTOPHIX Ha-
XO[IWJINCh N3HAYaJIbHO, MOTOMY uTO BXxoAuT JIa Crpuya, 0OMuTaTeIbHUIIA BUILIBI,
CcTapyllKa, KoTopast cunTaet ce6st MEPTBOI ¥ JKIET IPUX0Ja BUAEHHOTO €0 KOr-
na-To AHresa. OHa nosBiseTcs, Bo3sewas npuxon Cro [Tepsoro AHresna v npu-
3bIBasi BCeX NACTh Ha KOJleHW. Ha 3TOT IPHU3BIB U pearrupyioT KYKJIbL, B TO BpeMs
KaK, COIJIACHO peMapKe, 3a/lHAK OCBEIIaeTcs U CTAaHOBUTCA NPO3PAYyHBIM, a 3a
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HUM OPOXOAUT BepeHuIia Ayt Yucruiuma v Ha 6esiom kore Cto [epBbiit AHre.
ITocsie 3TOr0 KYKJIbI IO OYepean KUAATcss 06PaTHO HA CTYJIbA, TAe CHAeNH, U
OCTAIOTCA /10 OPHI /10 BpeMeHU HelO/[BU)XKHBI.

Janee Ha CleHe TMOABIAKTCA akTepbl Tpymnsl Vnb3e — Kpomo, [ua-
MaHTe, a 4epe3 HeKOTopoe BpeMs barraibs. Bce 0HM BHelIHe M3MEHUNCD 110
CpPaBHEHHIO C TeM, KaK X ONMUChIBaeT [IMpaH/IeNio B M3HAYaIbHBIX peMapKax, U
BCe OHU UCIIBITHIBAIOT CTPAHHBIE OLIyIleHNs1, KOTOpble, KaK OHY YCTaHABIUBAIOT
mo3/Hee, 06YCJIOBIIEHbI T€M, YTO UX TeJld OCTAKCh CMAaTh B UX KOMHATAX, B TO
BpeMs KaK CO3HaHWE — B JIPyrOM OOJUYMU — TYJsAeT BO cHe. [IepBBIM K 3TOM
Mblcau puxoaut Kpomo. M MMeHHO ¢ HUM I1epBbIM BO B3aUMO/IeliCTBHe BXOAAT
KYKJIBI: OIIATh JK€ KOMMEHTHUPYIOT, KaK JI0JIrO JIIOAY AyMaJly, U KaK UM, KyKJIaM,
OT 3TOrO OBIJIO CMEITHO, a 3aTeM IpeaJiaraloT KpoMo BMecTe ¢ HUMU «Pa3MATb
HOTH», Pa3bIrpbIBas CleHy TaHIa B Kade n3 «CKa3Ku O IOAMEHEHHOM ChIHe».
Bce BMecTe OHM HAYMHAIOT CTPAHHBIN MeXaHUYeCKUH TaHell, K KOTOPOMY IIPUCO-
enuHsAoTCA JlnamanTe v Bartainbs, no6yxaembie Kpomo. [IBrKeHNS U KYKOJ, U
CISIIIUX JIFOZIel B 3TOM TaHIle OANHAKOBBI: YITIOBAThI, OHU CrUOAIOTCS HACTONBKO,
HAaCKOJIbKO 3TO [03BOJIEHO MaHeKeHaM. TO eCTh JKUBbIE aKTephbl YIOZOBIISIOTCS
KykiaM. ClieHa pepbiBaeTcs IosBleHreM akTepa CIMLIY, KOTOPBIN X04eT I0-
BecuTbcsl. Ho ¥ OH TOXe CIIUT, Tak 4TO BellaeTcs OH TOJNbKO BO cHe. Ha 3ToT
aKT CaMOyOHICTBA KYKJIbI CHOBA PEarvpyIOT XOXOTOM — U 3aMUPAOT B PEKHUX
033X Ha CTY/bAX. Bes aTa clieHa npezicTaBiseT cO60i HEKYI0 reHepanbHYIo pe-
netunuio «CKa3Ky 0 MOZIMEHEHHOM ChIHe», T7ie HeIOCTAlOII e epCOHAKH TOsIB-
JISIIOTCST U3 HEOBITHS.

KykJibl He B3aMOZIEICTBYIOT C JIOIbMU, KOTOPbIe HAXOAATCS B CO3HAHUY,
HO BbICMenBaOT UX. OHM OTKJIMKAIOTCS Ha UMIIYJIbChI NTOycyMacieamux (Ha-
npumep, crapyuku Jla Crpudn), BXOAAT BO B3aUMOJEHCTBHE C XXUBLIMU JIIO/b-
MM, €CJIU Te CIIOCOOHBI BLIATH 3a IPaHb IPUBLIYHOTO, HAPUMED, IPU3HATD, YTO
OHH BBIIUIA U3 COOCTBEHHOTO TeJia BO CHe. [Ipy 3TOM He O4YeHb [OHATHO, OTKy/a
e IoABWINCH KyKJbl. VIx mpurorosus Mar Korpone? Ho korga? BTo BbIACHAET-
s 4yThb II03Xe.

Korza Ha clieHe BHOBb OKa3bIBAaIOTCS IJIaBHble EMCTBYIOIMe JULA —
Wnb3e, rpad u mar KoTpoHe, ocienHuil yroapuBaeT akTepoB OCTaThCA Ha BHJI-
Jle ¥ urparhb ckasky Tam: «Leggendola, mi son sentito rapire. E fatta proprio per
vivere qua, Contessa, in mezzo a noi che crediamo alla realta dei fantasmi pit che
a quella dei corpi» [3, c. 79] — «YUuras ee, 5 MOUYBCTBOBAJ, KAK OHA MeHs 3aTs-
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ruBaet. OHa co3/1aHa Kak pas, 4ToObI KUTh 371eCh, [paduHs, cpenu Hac, Belb Mbl
BEPUM B PeabHOCTDb IPU3PAKOB GOJIbIIe, YeM B PeabHOCTD TeJl».

Mlanee BbiAcHseTcs, 4to KOTpOHe He TOTOBWJ CIIELMANbHO KYKOJ JUIS
CIIEKTaKJIsA, HO [0 Mepe TOro, Kak oH uutaj «CKa3Ky...», OHU camu coboii MaTe-
praIM30BaNKCh B MpocTpaHcTBe BUILIBL «Quei fantocci la, per esempio. Se lo
spirito dei personaggi ch’essi rappresentano s’incorpora in loro, lei vedra quei
fantocci muoversi e parlare. E il miracolo vero non sara mai la rappresentazione,
creda, sara sempre la fantasia del poeta in cui quei personaggi son nati, vivi, cosi
vivi che lei puo vederli anche senza che ci siano corporalmente. Tradurli in realta
fittizia sulla scena e cio che si fa comunemente nei teatri. Il vostro ufficio» [3,
c. 81] — «Bot, Hanpumep, 3TH Kykibl. Eciu fyx mepcoHa)ei, KOTOPBIX OHU
IPe/ICTaBIISAIOT, BOIUIOTUTCA B HUX, BBl yBUINTE, KaK 3TU KYKJIbl 3a/IBUTAIOTCA U
3aroBopsT. VI HacTosAIMM 4y7ioM OyZIeT He MpecTaBieHue, MoBepbTe, a paHTa-
3Us1 [103Ta, 61aroapsi KOTOPO#t 3TU NMePCOHAXH POAMIINCH, TAKUE KUBbIE, 4TO Bbl
MOXeTe yBUIETb WX, JaXKe eCIM UX HeT B TeJleCHOM BOIUIONIeHUHU. [lepeBouTh
UX B MCKYCCTBeHHYIO (QUKTUBHYIO) pPeasbHOCTh Ha ClieHe — 3TO TO, YTO MOBCe-
MECTHO JIeJIaeTCs B TeaTpax. DTO Ballle peMecyio».

Tyt KoTpoHe 3azieBaeT oHOTO U3 aKTepoB, Cuuiu: «Bbl cTaBuUTe KYKOI
HapaBHe C akTepamn». — «He HapaBHe, a Bele», — oTBe4yaeT KorpoHe. 1 ux
IOAABJIEHUE, U TO, YTO OHMU JIBUTAIOTCA U TOBOPAT, IIOBUHYACH paHTa3UU aBTOPa,
KorpoHe mpezaraer cyuTaTh 4yZOM, B KOTOPO€ HYXXHO BepPUTb, YIIOAOOIAACH
IeTsM:

SPIZZI Ah, lei ci mette allora a paro di quei suoi fantocci la?

COTRONE Non a paro no, mi perdoni; un po’ piu sotto,

amico mio.

SPIZZI Anche pit sotto?

COTRONE Se nei fantocci s’incorpora lo spirito del personaggio, scusi,
tanto da farli muovere e parlare...

SPIZZI Sarei curioso di veder questo miracolo!

COTRONE A, lei sarebbe «curioso»? Ma sa, non si vedono per «curiosita»

questi miracoli. Bisogna crederci, amico mio, come ci credono i bambini [3, c. 81].

Cnunnu: AX, Tak Hac BbI CTaBATe HapaBHe C 3TUMHU KyKJIaMU?

KorpoHe: He HapaBHe, IPOCTUTe MeHs1; HEMHOTO HU)Xe, MO JIpyT.
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Cranny: Jlaxke HUXKe?

Korpone: Ho eciu B KyKjax BOIUIOIAETCS AyX [IepCOHaXa, IPOCTUTe, 10
TaKOM CTeleHH, 4TO 3aCTaBJIsAeT UX JBUraThCsl ¥ TOBOPUTh...

Cruiuy: MHe G110 GBI JTFOGOMBITHO IIOCMOTPETH Ha 3T0 4yzi0!

KotpoHe: AX, «JH060NBITHO»? 3HaeTe, TAKUe Yyzeca He CMOTPST U3 «JII0-

GornbiTcTBa>. Hy)XHO BEPUTh B HUX, IPYT MO¥, KaK BepAT AETH.

CruLy rOBOPHT, YTO XOTeJ ObI BU/IETh 3TO 4yZ0, U B uTore KoTpoHe mpu-
3bIBaeT Vib3e HauaTh UrpaTh CBOIO POJIb, IPOU3HOCSA CioBa Marepu. U B HyX-
HbIII MOMEHT PSI/IOM C aKTPHCO# OKa3bIBAKOTCS JIBE JKMBble GUTYPHI, HEOOXO/H-
Mble B 3TOM MOMeHTe «CKa3KH...», — JKEHIIVHBI U3 CeleHHs. 371eCh YKe pedb He
UJIET O KyKJIaX, Cy/is 1o peMapkam [IupaHzieio, a MUMEHHO O JKHMBBIX XKeHIIMHaX,
B COBEPIIEHCTBE HCIONHSIONIUX yrOTOBaHHBIE UM PONU. KyKJIbI M3 HEXUBBIX
00BeKTOB CHayasa MPeBpallaloTcsl B CaMOCTOSITeNbHbIe [eHCTBYIONINe UL, a
3aTeM U B MZleaJIbHbIX aKTePOB /1715 BOIUIONIEHHUS 3aMbICJIa ipaMaTypra.

OpnHako Bce yyzeca BUJUIBI, B TOM YHCIIe NOSIBJIeHNe He[OCTAOMHX ep-
COHaXKell B MCIIOJIHEHWH WZleaIbHbIX aKTepOB, NYCTh HE peaylbHbIX, He MOXET
3actaBuTh Mnb3e octaThesl. OHA yBepeHa, 4To Z0JDKHA Urpath «CKasKy...» cpe-
IV JIIOZield, 9TO B WTOTe ¥ TIPUBOZUT ee K Tparudeckoil cMepti. KommenTtupys
rubenb Vinb3e Ha cLieHe OT pyK 3putesneii, KOTpoHe cpaBHUBAeT akTepoB TPYII-
bl ¢ Kyknamu: «Cotrone: “Non &, non é che la Poesia sia stata rifiutata; ma solo
questo: che i poveri servi fanatici della vita, in cui oggi lo spirito non parla, ma
potra pur sempre parlare un giorno, hanno innocentemente rotto, come fantocci
ribelli, i servi fanatici dell’Arte, che non sanno parlare agli uomini perché si sono
esclusi dalla vita, ma non tanto poi da appagarsi soltanto dei propri sogni, anzi
pretendendo di imporli a chi ha altro da fare, che credere in essi’» [3, c. T00] —
«Her, He 10331 Obl1a oTpuHYyTa! He B 3TOM 7ieJ10: /1eJ10 B TOM, YTO OefiHble paHa-
THYHBIE CJIYXXUTENHN XU3HH, B KOTOPBIX Ceivac yX He TOBOPUT — HO OFHAXKIDI,
OZIHAKO, MOXeET ObITh, 3aTrOBOPUT — HEBUHHO CJIOMaJIH, Kak BOCCTABIIMX KYKOJI,
baHaTUYHBIX cyxuTenell VIcKyccTBa, KOTOpble He yMesu (oJbllle TOBOPUTD C
JIIONIbMH, Be/lb OHU MCKJTIOUMIIN ce0si U3 JKU3HHU, HO TIPU 3TOM OHHU He y/IOBJIeT-
BOPHJICH TOJILKO COBCTBEHHBIMU CHaMU, G0Jlee TOro, OHU MbITAIOTCS HaBS3aTh
CBOY CHBI TeM, Y KOTO JIpyTHe 3a00Tbl, U 3aCTaBUTh IOBEPUTD B HUX».

Bcé 3710 3acTaBisieT HaC BCIIOMHUTh 06 OCHOBHOM MOTHBE TBOPYECTBA
Jynmxu [upanzgeno, o ero ¢punocodpuu, 0 TPAKTOBKE aBTOPOM HPOBIEMBI <HC-
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KYCCTBO/U3Hb», «BUIVMOCTb/peasbHOCTb». B3auMozelicTBre )KMBbIX aKTEPOB
U «HeXVBBIX» B aHAJIM3UPYeMOM Ibece PacKpbIBaeT Kak pa3 Wzelo JpaMarypra
00 OTHOCUTENILHOCTU PeaJbHOCTH U (paHTa3UM, MeX/y KOTOPHIMY HET YeTKUX
TPaHMUII, KaK U MeX/y UCKYCCTBOM M JKH3HBIO.

MueHue KoTpoHe B ero mojieMiHIHOM uasore co CIMILY HACYeT CIoco0-
HOCTel aKTepOB MePeKJIMKAeTCs ¢ O3UInel camoro IIupaH/ienyio, KOTOPbIH elle
B cBoeM 3cce 1908 1. “Illustratori, autori e traduttori” («MnmoctpaTopsl, micare-
JIM Y TIepeBO/TYMKHU») [4] TOBOPUII O TeaTpe Kak Aerpafalliyl HalMCcaHHOTO Ipo-
u3BezieHUs1. U1 oKoJo lecaTH JieT crycts [IupaHzieio IOBTOPUII 3Ty UEH0 B CTa-
The, OMy0JIMKOBAHHOM B razete «Meccamxepo»: «Lopera letteraria é il dramma
e la commedia concepita e scritta dal poeta: quella che si vedra in teatro non é e
non potra essere altro che una traduzione scenica. Tanti attori e tante traduzioni,
pitt o meno fedeli, pitt 0 meno felici; ma, come ogni traduzione, sempre e per forza
inferiori all’originale» [5] — «JIuTepaTypHOe Ipou3BezieHHe — 3TO Apama WK
KOMe/IMs1, 3a/iyMaHHasA U HalkcaHHas M03ToM. To, YTO II0TOM 3pUTeNIb YBUAUT Ha
ClieHe, eCcTh He YTO MHOe, KaK CLieHWYeCKUi epeBo/i, ¥ HU4eM MHBIM 3TO ObITh
He MoxeT. CKOJIbKO aKTepOB — CTOJIBKO U [IePeBOJIOB: O0Jee MM MeHee BepHBIX,
GoJiee WM MeHee YIauHbIX; HO — Kak ¥ JTI000¥ epeBoj; — OH Bcerza OyzeT Huxe
OpUTHHANA».

JInyHbli onblT ITMpaH/ieNsIo Kak OHOBPEMEeHHO paMaTypra, pexuccepa
U IPEKTOpa TPYIIILI B TeaTpe Jlesib ApTe, ero B3auMOZEHCTBYE C TalaHTIUBEH -
IIFIMH aKTePaMy TOTO BpeMeHH He YZIOBJIETBOPHUIIO IIFICATeNS B er0 JKeJIaHuH TOU-
HO BOIUIOTUTB 33/[lyMaHHBIX TIePCOHaXeH B PeaJbHOCTH, B )KM3HHU Ha TeaTpasib-
HBIX TTOIMOCTKAX.

B nocnesHeii mbece apaMarypr obpaiaeTcss K KykiaM M MaTepuau-
3YIOIIMMCS IyXaM, CO3/jaBaeMbIM CaMUM IIPOCTPAHCTBOM U CHUJIOW MO33UM KaK
BBICIIETO BBIPAXKEHUS MCKYCCTBA, TAKUM 00Pa30M IPOZIOJDKAst HEKYIO YKe CJI0-
JKUBIIYIOCS TPAAULIHUIO. B uTepaType eBpomeiickoro MoziepHu3Ma (aBaHrapza B
4acTHOCTH) BOOOII[e KYKJIa, HEXUBOE TeJI0, MOHYMEHT, MaHeKeH, TPU3Pak, BHze-
HYe, IPOCTO 3BYK — YacThle [IePCOHAXU, MOXKHO CKa3aTh, TONOCHI — U B CUMBO-
JM3Me, ¥ B 9KCIIPECCHOHM3Me, U B cloppeanu3Me. M3BecTHO, 4to Ha [TupaHzesio
0OKazajio BIMsHHe TBOPYECTBO TPYIIIbI IKCATeNeld, CO3MABIINX TeaTp «IpoTe-
CKOB»: TaK, B Itbecax JIynmxu Kbsapennu (mbeca-rpoTeck «Macka 1 TULo», 1916)
u Pocco iu Can CexoHzio («MapuoHeTKH, CKOJbKO cTpactul», 1918) Ilupan-
IeJIo TMPUBJEKNa, KaK yIOMUHaeT B cBoeil ctathe V.IT. BonoguHa, mpobGiema
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NPOTUBOPEYXsI MeXY BUAUMOCTBIO («MaCKON») U CYLIHOCTbIO («JIUIIOM») de-
JIOBeKa, a TaKXe U yrnozobieHue Jrofieii MaprOHeTKaM, JIMIIEeHHbIM BCAKOM MH-
IUBUAlyasbHOCTH [1]. Henb3s Takke OTpULaTh BiusHUe Ha IIupaHzeiio unei
UTANbSHCKUX QYTYPHCTOB, BOCIIEBABIIVX €Ille B I9T0—1920-€ IT. TIOsIBJIeHNe Ma-
IIYH, HeeCTeCTBeHHOr0 CBeTa Y ra30B He TOJIbKO Ha IIPOU3BOJCTBE, B )KU3HH, HO
U B TeaTrpe, B BU/le 3aMeHbl «yCTapeBUINM» KUMBBbIM akTepaM [2]. Eme B 1909 T.
B IIbece «DieKTpudeckue Kykibl» ®Pununno Tommaso MapuHeTTH, IOKa3aH-
Hoil B [Taprxe, reposiMu sABJIsAIOTCS paHTacTHYecKue poboThl (B MTamuu mbe-
ca 1mJa noj Ha3BaHueM «CepAlie KpacaBUIIbl CKJIOHHO K U3MeHe». BTopoil akT
3TOM Nbecbl MapuHeTT! NpeBpaTui No3ziHee (I19I4) B CAMOCTOSATENbHYIO IIbecy,
Ha3BaHHYIO UM «DJIeKTpuuecTBO»). B mbece ITaono Byuu «DyTypuctuyeckuit
npu3» NpeMUI0 (a’3poIliaH) MOJydas 4el0BeK, TOTOBBIM CTaTh MeXaHWYeCKUM
4eoBeKOM-Kuboprom. A B mMaHudecre 1915 r. «DyTypucTudeckas cieHorpa-
¢usa» DHpuKo IIpaMIOMMHY NHCA, YTO JIO/U-aKTepbl — «MH(aHTHUIILHBIE KY-
KJIbl» — IlepecTaHyT CylleCTBOBATh U UX 3aMeHAT LiBeTHbIe [a30Bble CYLIHOCTH.
B cBoeii TearpanbHOi pedopme ITrpaHIeI0 OMUPANCS U Ha OMBIT CO3AaTesel
eBpomeicKo unreiekryanbuoi apamel (I. UGcena, A. Crpunabepra, M. Me-
TepauHKa, I. Faynrtmana, B. IIloy). A ¢ Apyroii cTopoHbl, He GyzeM 3a6bIBaTh O
CULMIMIACKUX KopHAX IIupanzenso: Beib Ha CULMIMU U3JpeBile CYLIeCTBYeT
TpaJULKs MAPHOHETOYHOTO TeaTpa — pupi siciliani. Bo3Bparenue gpamaTypra
K KOPHAM, K POJHOM 3eMiie, kK CULIM/INY 3a11e4aTiIesioch B elle OJHOM MOTHBe, KO-
TOPBI CTaJ YACTHIO 3aMbIC/IA ABTOPA HE3aKOHYEHHOH MbeChl ¥ 0 KOTOPOM Oy/eT
CKa3aHO YyTb II03Xe.

TaxuM 06pa3oM, MOXKHO CeNaTh BBIBOJI, UTO B TIOCIe/iHel Tbece [TnpaH-
IeJUI0 KYKJIbI, MaTepHaNu3yonecs: M0 BOJIIE6CTBY B MPOCTPAHCTBE BUJLIBI,
CTaBATCA BBIIIIE )XUBBIX aKTEPOB U3 IJIOTU U KPOBH, a Jajlee TPaHCOPMUPYIOTCA
B OecryIOoTHbIE UJieasibHblE CYIIHOCTH, W/eaJbHbIX MHTEPIPETaTOPOB XyAOXKe-
CTBEHHOTO TIPOU3Be/leHus], Harbosiee TOYHO PeaM3yHOIIMX 3aMbICeN Jpama-
Typra. «B konTekcTe TBOp4ecTBa ITupanzmenno “TopHble BelMKaHbl” 3aBepIIAIOT
teMy “IllecTn mepcoHa)keil B IIOMCKaX aBTOpa”, HO Tellepb 3Ta TeMa pacKpbITa
MHaye: “4yf0 UCKycCTBA” — 3TO He caM CIeKTaKJb, a $GaHTa3ws, KOTOpas ero
co3zaer. OfHAKO 3TO “4yf0” — KMBYIO I033UI0 — HEJb3s COAUHUTH C peallb-
HOH JIefiCTBUTEILHOCTBIO> [I, C. 573]. IIpeofoneTb MpoTUBOpeYre UCKYCCTBA U
xu3HY [TMpaH/esio HaMepeBaJcs, 10 CBU/IeTeIbCTBY ero cbiHa CredaHo, ¢ 1mo-
MOILbIO [OSABJICHNA HA CLieHe MOTY4ero MacJIMYHOrO ZiepeBa, «<KOTOpOe JJOJKHO
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OBLJIO BOIJIOTUTH BAXKHYIO /75 IHCATEJIS] MBIC/Ib O BEYHOCTHU MPEKPACHOTO, BbIC-
IIMM BbIpa’keHHeM KOTOPOTO ABJAeTCS UCKYCCTBO, U CAaMOM JXKU3HU» [I, C. 573].
DTO MacJINYHOE ZiepeBo, TUIMYHOE A1t CULIMIIMH, OJDKHO ObUIO HOSABUTHCA, T10
usee [TupaHzesIo, 0 LIEHTPY CLIeHbI, HA HEro I0JDKeH ObUT KPeNUThCsl 3aHaBeC
ZUIS TIOC/IeZIHEro MpeficTaBIeHus Tpynibl Mib3e.

IIpescTaBsieTcss BAXKHBIM PaCCMOTPETh, KAKKUM ke 00pa3oM pexuccepbt
PEILIaloT B IOCTAHOBKE Ha CIIeHE 3Ty CJIOXKHYIO 3a7iauy, IpeIoKeHHy0 paHTa3u-
eit ITupaHzieno: MPOTUBOIIOCTABIEHKE )KUBBIX aKTePOB 1 MaPUOHETOK; aKTepHl,
KOTOpbIe yHOZOOJAITCA MapHOHETKaM; MaTepUaIU3yIOIecs: U3 HUYero uye-
QJIbHbIE <)KVBbIE» IIePCOHAXH ITbeCHL.

[Topueie Benukanbi| xxopmko Crpeiep u MapuoHeTKU. Teatp
IMukkono. Munan. 1994 r.

[Giants of the Mountain]| Giorgio Strehler and the puppets. Teatro
Piccolo. Milan. 1994

B craBmeii kinaccuyeckoil nocraHoBke Jxopzaxo Crpensepa B MUJIaH-
ckoM Teatpe [TMKKOJIO (BapuaHThI 1947, 1966 U 1994 IT.) KyKJIbI IOX0XU HA CXe-
MaTH4YecKu abCTpaKTHbie 06pasbl XyAOXHUKOB-QyTypucToB. HO BHYTpU 3THX
KYKOJI — JKMBBIe aKTepbl, KOTOPbIe ABUXYT UMU.

B nocranoBke Mapro Muccupoinu 1979 T. B TYpUHCKOM TeaTpe IOABIA-
I0TCS TUTAHTCKUe KYKJIbl-MapAOHEeTKH.

VIHTepecHa uHTepIpeTanus 2014 I. POCCUNMCKUX peXHuCccepoB TeaTpa
«Macrepckas ITerpa @omenko» (MockBa) — Eprenus Kamenbkosuda u Ilo-
JIVHBI ArypeeBoil. B crexkrakie oz Ha3BaHMeM «IWraHTbI TOpbl» MOTUB TeJle-
CHOCTH-HeTeJIeCHOCTU-UCKYCCTBEHHOCTH Tejla aKLeHTUPYeTCs W pa3BUBaeTcH,
BOIUIOLIAACH Ha cueHe. Tak, OKa3aBIIUCh cpeay Kykoil, Mb3e oTMedaet: «3To
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[TopHble Bennkanbl| CrieHa ¢ MapuoHeTKaMu. TYpUHCKUI TeaTp. 1979 T.

[Giants of the Mountain] Scene with the puppets. Teatro Stabile. Turin. 1979

e 4yZi0, 9TO Tporas cebs, MBI ellie YyBCTBYeM cOGCTBeHHOe Teio». I1pu Gimkaii-
IIeM PaCCMOTPEHUM OKAa3bIBAETCS, YTO KYKJIbI-MapPUOHETKU COCTOAT MPaKTHYe-
CKH TOJIBKO U3 KOCTIOMA, [10]] KOTOPBIM HeT TeJia KaK TAKOBOT0, 8 X MaCKU-JINIIA
IIOBTOPSIOT JIMIIA aKTEPOB, 3aHATBIX B IOCTaHOBKe. [Ipy 3TOM JIOAU-aKTephl —
Kpomo, Barranbs, [[namante — ynoZoOIsSIOTCS MapUOHETKaM 3a CYeT CXOXKUX
MacoK.

B criekTaksie «GpOMEHOK» TaK)Ke MHTepeCHa MaTepHaiu3alus TeleCHOro
obpasa noaMeHeHHOTO MItazieHI1a, KOTOPBIi yoMuHaeTcs B «CKaske...»:

La madre: Ditelo voi che lo sapete: com’era? com’era?

L'Una: Ah, bello! bello! Biondo come I'oro.

Laltra: Come un Gest bambino, di cera.

LUna: Ecco, s, proprio il Bambinello Gest, che si vede la notte di Natale,
sopra laltare, dormire nel cestello di seta celeste, con la manina sotto la guancia [6].

Martsb: CxaxuTe, BeZib BbI 3HaeTe: KAKUM OH ObLT? Kakum?

IMepBas xenHmuHa: AX, KpacuBbIM, KpacubbiM! C BoJI0CaMH 1iBeTa 30710Ta!

Bropas xenmuna: Kak mnazenen Mucyc 13 Bocka.

ITepBas xenmuHa: Jla, cobceM Kak Mnagenunk HMucyc, KOTOpbIN MOABIA-
€TCsl B POXK/IECTBEHCKYIO0 HOYb Ha/l ajiTapeM, CIIUT B KOP3UHKe M3 roJIy0oro Ienka,

IIOZIJIOKUB PYYKU IO/ IIEKY.
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Teno IIpexpacHoro MinazeHIa coCTaBisieTcs U3 IVIOCKAX 3JIEMEHTOB —
KapTUHKA B UTOre HanloMuHaeT Miazenua Mucyca, 0 KOTOpOM TOBOPUTCS B TeK-
CTe [1beChl, a NP IIepeBOPAYMBAHUY Ke 3T JIeMeHThI BOCIIPOU3BOAAT TeMHOE U
nedbopMUPOBaHHOE TeJI0 YPOAIMBOTO MitajieHI1a, KOTOPBIN TaKKe OMUChIBAETCS
B «CKaske...»:

L'Una: Ah! brutto! brutto!
Laltra: E tutto nero!
L'Una: Povera creatura!
Come un sole, quello,
bello in carne, tutto vivo;
e questo invece

patito patito,

un capino straziato
d’uccellino malato,

che faceva ribrezzo

a vedere e a toccare» [6].

IMepBas xenmuna: Ax, ypoz! Ypon!
Bropas xeHIyHa: Bech yepHbIi!
IMepBas xenmuna: begHoe cosnanue!
Tor — Kax coHIe,

Kpacusslii, )XUBOY;

A 3TOT Xe —

CoBceM XaJIKHH,

OmunaHHbIA OTeHel|

BoabHON ITUYKY,

Tax 4TO OTBPATUTEHEHO OBLIO

CMOTpeTb Ha HETo U TPOraTh €ro.

AKIleHTHpOBaHKMe MOTHBA TeJla U OecTesieCHOCTH HAG/II0aeTcs KaK u
BO «BHyTpeHHell» («Cka3ke..»), Tak 1 B OCHOBHOH («[OpHble BeJMKaHBI»)
Ibecax, CO3AamLNX eJUHoe LieJloe B ClleKTakKje «[UranTbl ropbl» MOCKOBCKO-
ro Tearpa.
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[TuranTs! ropsi| CrieHa ¢ MaproHeTkaMu. Macrepckas ITetpa @omenko. MockBa.

20I4T.
[Giants of the Mountain]. Scene with the puppets. Pyotr Fomenko’s Workshop.

Moscow. 2014

[TuranTs! ropel| CrieHa MaTepH U XeHIUH. MacTepckas Ilerpa @omenko. Mockaa.

2014 T.
[Giants of the Mountain]. Scene with the Mother and the Women. Pyotr Fomenko’s

Workshop. Moscow. 2014

ITanopaMy cLieHU4eCKUX BOIIOIeHUI MCKYCCTBEHHOTO TeJla B [I0CTaHOB-
Kax mbechl «[OpHBbIE BeJIMKaHbI» 3aBepinaeT uHTeprnperaus Pobepro JlatTuHu
uranbstHckoro tearpa «®oprebpaudo» (BosoHbs) 2018 TI.: 3TO CMEKTAKIb Of-
HOTO aKTepa BO B3aUMOJIEHCTBUY CO CBETOM, 3BYKaMH, ClieHMYeCKUMH crernd-
dexTamMu ¥ BUZEOTPOEKIUAMHU, KOTODBIH 3aCTaBIIsAeT BCIOMHUTL MeUTHI QyTy-

PUCTOB O CUHTETUYIECKOM TeaTpe.
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[Turants! ropsl| CreHa ¢ MiazenueM. Macrepckas ITetpa @omeHko. MOcKBa. 2014 T.
[Giants of the Mountain]. Scene with the Child. Pyotr Fomenko’s Workshop. Moscow.
2014

= b -

[Topuble Benukanbi| Tearp @oprebpayuyo. BonoHbs. 2018 T.
[Giants of the Mountain] Teatro Fortebraccio. Bologna. 2018

Kax MOXHO yBUIeTb, HA OZIIH U3 YIOMSHYTBIX BBIIIe TIOCTaHOBIIMKOB
He BOIUIOLIAeT Ha cLieHe 06pa3 MacIMIHOro ZiepeBa, 0 KOTOpoM ropoput Creda-
Ho ITupanzemio. TeM He MeHee, peXXHCcCePhl B KaXX/[0¥ [TOCTAaHOBKe MpeZsIaraioT
CBOIO MHTeprpeTanuio Tekcra Jlynmpku [TupaHziesuio 1 TpaKTOBKY 006pasa 1 poiiu
KYKOJI B Heli, CBOIi lepeBOAI. MOHO J1 cornacuThbes ¢ [Tupanzesio, 4To nepeBoy
BCer/ia HIKe OPUTHHAA, 3ayMKU aBTOpa? MIIH Bce e ClleHUYecKasi BepCUs Mo-
eT 060raTUTh JMTepaTypHOe IPOU3BeieHre? DTH BOMPOCHI YKe [J0JIroe BpeMst
3aCTaBJIAIOT JUCKYTHPOBATh KaK JIOOHTeNell TuTepaTypsl, TaK 1 TeaTpajoB, Kak
TesiTesiell NCKYCCTBA, TaK U yI€HbIX.
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